
Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania – port
kopułowy do kamery sportowej z uchwytem
nurkowym
Przed pierwszym użyciem należy uważnie przeczytać i zachować niniejsze informacje bezpieczeństwa.
Niezastosowanie się do zaleceń może prowadzić do uszkodzenia sprzętu, utraty nagrań, obrażeń ciała
lub zagrożenia życia użytkownika oraz osób trzecich.

1. Przeznaczenie wyrobu i ogólne zasady zgodne z GPSR (UE)

Wyrób jest przeznaczony do użytku jako port kopułowy oraz stabilizator / rig do kamery
sportowej podczas fotografowania i filmowania pod wodą oraz na powierzchni wody.
Przystosowany do użytku rekreacyjnego przez osoby dorosłe w warunkach nurkowania
swobodnego, snorkelingu lub nurkowania rekreacyjnego, w granicach określonej głębokości.
Nie jest elementem wyposażenia ratowniczego, asekuracyjnego ani ochronnego. Nie zapewnia
wyporu ani ochrony przed utonięciem.
Wyrób jest przeznaczony do eksploatacji w wodzie słodkiej lub słonej, w zakresie temperatur
typowych dla nurkowania rekreacyjnego (około 0–40 °C), o ile producent sprzętu
fotograficznego nie stanowi inaczej.
Użytkownik powinien przed użyciem zapoznać się z lokalnymi przepisami bezpieczeństwa,
stosować sprzęt w sposób odpowiedzialny i nie przekraczać własnych umiejętności pływackich i
nurkowych.

2. Ostrzeżenia dotyczące użytkowników

2.1. Użytkownicy nieodpowiedni

Wyrób nie jest zabawką. Nie jest przeznaczony dla dzieci.
Osoby poniżej 18 roku życia mogą korzystać z wyrobu wyłącznie pod stałym nadzorem osoby
dorosłej posiadającej doświadczenie w nurkowaniu i obsłudze sprzętu podwodnego.
Osoby z ograniczeniami fizycznymi, sensorycznymi lub poznawczymi powinny korzystać z
wyrobu tylko wtedy, gdy są w stanie zrozumieć i przestrzegać instrukcji, lub pod bezpośrednim
nadzorem odpowiednio przeszkolonej osoby.

2.2. Zagrożenia ogólne

Ryzyko utonięcia: skupienie się na filmowaniu może odwrócić uwagę od bezpieczeństwa w
wodzie. Zawsze priorytetem jest bezpieczeństwo osobiste, nie nagranie.
Ryzyko uderzenia: wystające elementy, uchwyty i kopuła mogą uderzyć użytkownika, inną osobę
lub elementy otoczenia (np. skały, łódź, rafę).
Ryzyko zadrapań i skaleczeń: krawędzie plastikowych elementów, śruby i mocowania mogą
powodować drobne urazy, jeśli są niewłaściwie używane lub uszkodzone.
Ryzyko uszkodzenia słuchu: w przypadku używania w pobliżu silnych źródeł hałasu pod wodą
należy unikać wkładania produktu do ucha lub używania go jako przedłużenia innych urządzeń
akustycznych.



3. Bezpieczeństwo podczas nurkowania i użytkowania w wodzie

Nie przekraczaj maksymalnej głębokości pracy wyrobu: 30 m. Głębsze zanurzenie może
spowodować nieszczelność, nagłe zalanie sprzętu oraz utratę kontroli nad wypornością.
Nie używaj wyrobu, jeśli widoczne są pęknięcia, odkształcenia, uszkodzenia kopuły, obudowy
lub uchwytów – może to doprowadzić do nagłego przedostania się wody.
Przed każdym użyciem w wodzie wykonaj kontrolę szczelności na małej głębokości (np. przy
brzegu lub w basenie), bez zainstalowanej kamery. Sprawdź, czy do wnętrza nie przedostaje się
woda.
Nie używaj wyrobu podczas nurkowania przekraczającego Twoje uprawnienia, umiejętności lub
w warunkach ograniczonej widoczności, silnych prądów, falowania czy złej pogody.
Unikaj szybkich wynurzeń tylko po to, by poprawić ujęcie. Zawsze przestrzegaj zasad
bezpiecznego nurkowania, w tym przystanków bezpieczeństwa.
Nie pozostawiaj wyrobu bez nadzoru w wodzie. Może dryfować, stwarzając zagrożenie kolizji z
łodzią lub innymi użytkownikami.
Nie używaj wyrobu jako środka podparcia lub narzędzia do odpychania się od dna, rafy, skał,
zwierząt czy innych obiektów – grozi to obrażeniami, zniszczeniem środowiska oraz
uszkodzeniem kopuły.

4. Przygotowanie do użycia – bezpieczeństwo montażu

4.1. Kontrola przed pierwszym i każdym kolejnym użyciem

Sprawdź, czy wszystkie elementy (kopuła, uchwyt, śruby, klamry, uszczelki) są kompletne i
nieuszkodzone.
Upewnij się, że uszczelki są czyste, elastyczne, wolne od pęknięć, zadziorów i ciał obcych
(piasku, włosów, soli, pyłu).
Sprawdź poprawność zamknięcia obudowy i portu kopułowego zgodnie z instrukcją montażu
producenta sprzętu fotograficznego.
Nie używaj narzędzi ostrych ani nadmiernej siły do dokręcania mocowań – grozi to
uszkodzeniem gwintów lub pęknięciem tworzywa.

4.2. Montaż kamery i akcesoriów

Przed włożeniem kamery upewnij się, że jest wyłączona, a wszystkie klapki, porty i
uszczelnienia kamery są poprawnie zamknięte.
Unikaj montowania ciężkich lub nieprzeznaczonych do użytku pod wodą akcesoriów na zimnych
stopkach lub gwintach. Nadmierne obciążenie może zmienić wyważenie zestawu lub uszkodzić
mocowania.
Nie montuj ostrych, wystających elementów, które mogą zahaczać o liny, sieci, skafander lub
inne przedmioty.
Po zamontowaniu kamery i akcesoriów sprawdź stabilność całej konstrukcji, potrząsając nią
delikatnie na lądzie. Nic nie powinno się samoczynnie przesuwać ani odczepiać.

5. Bezpieczne użytkowanie w trakcie filmowania

Trzymaj uchwyty pewnie obiema rękami, szczególnie przy falowaniu, prądach wodnych lub
podczas wynurzania i zanurzania.



Nie zasłaniaj palcami portu kopułowego ani otworów odwadniających (jeśli występują).
Mogłoby to wpłynąć na stabilność i jakość obrazu, a także na zachowanie się zestawu w wodzie.
Nie wykonuj gwałtownych ruchów w pobliżu innych osób, by uniknąć uderzenia ich kamerą lub
uchwytem.
Zachowaj bezpieczną odległość od twarzy – uderzenie kopułą przy falowaniu lub wynurzeniu
może spowodować uraz nosa, oczu lub zębów.
Podczas skoków do wody (z łodzi, pomostu) nie trzymaj zestawu sztywno przed sobą. Jeśli skok
jest konieczny, trzymaj wyrób blisko ciała i skieruj go w dół, aby ograniczyć siły działające na
ramiona i nadgarstki.
Unikaj kontaktu kopuły z twardymi powierzchniami (dno, skały, metalowe części łodzi).
Pęknięcie lub głębokie zarysowanie może obniżyć wytrzymałość i doprowadzić do
nieszczelności.

6. Ochrona środowiska i bezpieczeństwo wobec innych osób

Nie dotykaj i nie uszkadzaj roślinności, koralowców ani zwierząt morskich. Nawet lekkie
dotknięcie kopułą może powodować trwałe szkody w ekosystemie.
Nie ścigaj i nie niepokój zwierząt wodnych w celu uzyskania atrakcyjnego ujęcia. Może to
sprowokować zachowania obronne i doprowadzić do pogryzień lub innych obrażeń.
Nie kieruj zestawu w stronę oczu innych osób z bliskiej odległości, szczególnie z zamocowanym
oświetleniem – może to powodować oślepienie.
W zatłoczonych miejscach (rafy, kąpieliska, łodzie) utrzymuj dystans i poruszaj się powoli, aby
uniknąć kolizji.

7. Warunki środowiskowe i ograniczenia użytkowania

Unikaj gwałtownych zmian temperatury (np. gorące słońce → zimna woda). Nagłe ochłodzenie
może powodować kondensację pary wodnej wewnątrz obudowy i ograniczać widoczność.
Nie pozostawiaj wyrobu przez dłuższy czas na silnym słońcu, w samochodzie lub w pobliżu
źródeł ciepła. Nadmierne nagrzanie może prowadzić do odkształcenia tworzywa lub uszkodzenia
uszczelek.
Nie używaj wyrobu w wodzie zanieczyszczonej agresywną chemią (rozpuszczalniki, paliwa,
środki czyszczące, oleje). Może to uszkodzić tworzywo oraz uszczelki.
Unikaj kontaktu kopuły z kosmetykami (kremy z filtrem, olejki), smarami i innymi substancjami,
które mogą pozostawiać trwałe zabrudzenia i wpływać na przezroczystość lub szczelność.

8. Bezpieczna obsługa po użyciu
Po każdym użyciu w wodzie słonej lub zanieczyszczonej natychmiast wypłucz wyrób w czystej
wodzie słodkiej. Pozostawienie soli lub piasku może uszkodzić uszczelki oraz ruchome elementy.
Przed otwarciem portu kopułowego dokładnie osusz zewnętrzną powierzchnię miękką, niepylącą
ściereczką, tak aby woda nie dostała się do środka podczas otwierania.
Otwieraj obudowę w suchym, czystym miejscu, z dala od piasku i kurzu.
W przypadku zauważenia śladów wody wewnątrz natychmiast wyjmij kamerę, wyłącz ją, osusz
elementy miękką szmatką i pozostaw do całkowitego wyschnięcia w temperaturze pokojowej.

9. Konserwacja i przeglądy



Regularnie (co kilka użyć lub min. raz w sezonie) skontroluj stan uszczelek. W razie oznak
zużycia lub uszkodzeń wymień je przed kolejnym użyciem w wodzie.
Nie stosuj środków czyszczących zawierających rozpuszczalniki, alkohol izopropylowy, amoniak
lub substancje ścierne. Do czyszczenia używaj miękkiej ściereczki i czystej wody.
Nie poleruj agresywnie powierzchni kopuły – może to spowodować powstanie mikrorys i
pogorszenie jakości obrazu.
W razie stwierdzenia pęknięć, silnych zarysowań, odkształceń lub obluzowanych mocowań
zaprzestań używania wyrobu w wodzie. Uszkodzony wyrób może nie spełniać wymogów
bezpieczeństwa.

10. Przechowywanie i transport

Przechowuj wyrób w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
źródeł ciepła.
Nie obciążaj produktu innymi ciężkimi przedmiotami, aby nie dopuścić do odkształcenia kopuły i
uchwytów.
Podczas transportu używaj etui ochronnego lub opakowania, które zabezpieczy port kopułowy
przed zarysowaniem i uderzeniami.
Przed dłuższym okresem nieużywania upewnij się, że produkt jest całkowicie suchy, a obudowa
uchylona lub lekko otwarta, aby uniknąć długotrwałego ścisku uszczelek.

11. Środki bezpieczeństwa elektrycznego (dot. kamery i
akcesoriów)

Wyrób sam w sobie nie jest urządzeniem elektrycznym, jednak jest używany z kamerami i inną
elektroniką. Nigdy nie otwieraj obudowy kamery ani nie manipuluj przy baterii w mokrym
środowisku.
Przed ładowaniem kamery dokładnie osusz ją i usuń wszelkie ślady wilgoci.
Nie ładuj kamery ani akcesoriów, gdy są zamknięte w mokrej lub wilgotnej obudowie.

12. Informacje o ryzykach rezydualnych
Mimo przestrzegania wszystkich powyższych zaleceń pozostają ryzyka, których nie da się całkowicie
wyeliminować:

ryzyko nagłego pogorszenia warunków pogodowych i wodnych,
ryzyko kolizji z innymi użytkownikami wody, jednostkami pływającymi lub elementami
podwodnej infrastruktury,
ryzyko utraty sprzętu na skutek zgubienia lub uszkodzenia mocowań,
ryzyko mikronieszczelności wynikających z zużycia materiałów lub uszkodzeń niewidocznych
gołym okiem.

Użytkownik ma obowiązek nieustannie monitorować stan sprzętu, warunki otoczenia oraz własne
samopoczucie i w razie wątpliwości przerwać nurkowanie lub filmowanie.

13. Postępowanie w sytuacjach awaryjnych



W przypadku nagłego zalania środka obudowy:
zachowaj spokój i nie przerywaj gwałtownie wynurzania,
zakończ filmowanie, zabezpiecz kamerę najlepiej jak to możliwe i rozpocznij
kontrolowane wynurzanie,
po wynurzeniu wyłącz kamerę, otwórz obudowę w bezpiecznym miejscu i osusz elementy.

W przypadku zahaczenia zestawu (o linę, sieć, element konstrukcyjny):
nie szarp sprzętu gwałtownie,
jeśli to konieczne, zrezygnuj z prób ratowania wyrobu i w pierwszej kolejności zadbaj o
możliwość swobodnego wynurzenia,
w razie potrzeby poproś partnera nurkowego o pomoc.

W razie urazu ciała spowodowanego kontaktem z wyrobem lub środowiskiem podwodnym:
przerwij nurkowanie przy zachowaniu zasad bezpieczeństwa,
zdezynfekuj ranę i skontaktuj się z personelem medycznym, jeśli to konieczne.

14. Informacje końcowe

Zawsze używaj wyrobu w połączeniu z odpowiednim osprzętem nurkowym dostosowanym do
rodzaju aktywności (kamizelka wypornościowa, automat oddechowy, boja sygnalizacyjna itp.),
zgodnie z zaleceniami specjalistów nurkowych.
Nie modyfikuj konstrukcji wyrobu, nie wierć dodatkowych otworów, nie ingeruj w materiał portu
kopułowego ani uchwytów. Modyfikacje mogą negatywnie wpływać na bezpieczeństwo
użytkowania, szczelność oraz wytrzymałość mechaniczną.
Pamiętaj, że sprzęt fotograficzny nie powinien odciągać uwagi od przestrzegania podstawowych
zasad bezpieczeństwa w wodzie i pod wodą.






